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This amendment is issued for Solicitation W2585-180007/A to respond to a potential supplier’s 
questions. 

 

Question 1: 

In reference to deliveries, they request between 7 and 12 that is fine.  But it goes on to say Monday, 
Wednesday, or Friday.  How many days a week are they wanting a drop?  Or all 3. 

Response 1: 

Delivery availability for Monday and Friday are a must have. 

 

 

Question 2 

Bottom of the page, palletizing loads so that each temperature zone has its own pallet.  Is that an 
absolute requirement?  If they are only ordering a few cases of one unit, say frozen, may be tough to 
have its own pallet on a truck.   Drivers usually have all loads packed on pallets and loaded on their 
trucks per temp zone but all deliveries packed together for space concerns. 

Response 2 

The pallets packed by temperature zone is the most important factor, If the delivery is on separate pallets 
that’s ok. 

 


